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Slovansko slovstvo. 
* Slomiekove »Drobtinice" za leto 1865-1866. Uči­

teljem in učencem, staršem in otrokom v poduk in kra-> 
tek čas. XIX. letnik. Izdalo ravnateljstvo lavantinskega 
seminiiča. V Mariboru natisnil E. Janzič. 

Da priporočilo „Drobtinic" v poslednjem našem 
listu se je res opiralo na v r e d n o s t blaga, ki ga do-
naša 19. letnik neumrljivemu našemu S l o m š e k u po­
svečenih listov, kaže nam obseg najnovejšega tečaja, ki 
pred nami leži. Okinčane z lepo podobo donašajo v 1. 
predalčku obilo zdrave in tečne dušne hrane s prebo-
gate pastirske mize rajnega vladika. Drugi predal po­
daja nam življenjepis dveh slavnih mož: pokojnega go­
riškega nadškofa J o ž e f a V a l a n t a in dekana braslov-
škega M i h a e l a S t o j a n a , čegar imeni hranuje povest-
nica slovenska na veke v blagem spominu. Da kakor 
za poduk tako tudi za kratek čas je lepo skrbljeno v 
letošnjem letniku, pričajo nam predalčki 3., 4. in 6. 
Pri vsem tem pa „Drobtinice", ves čas zveste gojiteljice 
narodnosti naše, niso prezrle „pekočih vprašanj", ktera 
dan danes stoje na dnevnem redu — vprašanja namreč, 
kar se tiče obveljave narodnega jezika v šolah naših in 
uradnijah; tu%nahajamo izvrstna dva sestavka: enega 
pod naslovom'„slovenščina v sodnijah", ki ga je s te­
meljito vednostjo in za pravo naše živo vnetim srcem 
spisal dr. S r n e c , — druzega, ki ga je prav z življenja 
posnel in s prepričavno besedo na srce položil našemu 
prostemu ljudstvu dekan K o š a r pod naslovom: „Od 
kod pri slovenskih kmetih želja po nemških šolah na de-
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želi." *) Ne moremo se pa ločiti od „Drobtinic", da ne 
bi še s posebno hvalo omenili spisa ,,o domaČi odreji 
otrok" od prečastitega gosp. dr. U l a g a ; vzlasti popis 
„bedarij pri otroški reji" ima toliko zlatih naukov v 
sebi , da prav živo opominjamo v s e m a t e r e s l o v e n ­
s k e , naj ga pazljivo bero in se zvesto ravnajo po teh 
vodilih, da odvrnejo žalostne nasledke od svojih otro-
čičev. 

Iz vsega je tedaj očitno, da je si. vredništvo hva­
levredno spolnilo nalogo svojo , ki na čelu „Drobtini-
cam" zapisana stoji, in da po takem je res dolžnost 
pisateljev slovenskih, da lajšajo rodoljubemu vredništvu 
izdajanje ^Drobtinic." Ker v predgovoru prosi ž i v ­
l j e n j e p i s o v in š o l s k i h r e č i , naj bi se blagovoljno 
podpiralo v teh predmetih. Kar se tiče življenjepisov, 
bi utegnil popis življenja rajncega goriškega učitelja g. 
M. H l a d n i k a iz izvrstnega rokopisa g. prof. dr. Ko-
ciančič-a, če tudi nekoliko okrajšan, pripraven biti 
„Drobtinicam." Tudi bi sicer iz zapuščine Hladnikove 
utegnila kaka drobtinica dobro doiti „Drobtinicam." — 
Ako bi rajnega prosta V e r n e ta poslovenjeni spis 
„Dobrota in modrost božja v naravi" ugajala „Drob-
tinicam", rado ga pošlje vredništvo ,,Novic." 

Sveta dolžnost je Slovencem, da ohranimo knjigo, 
ki so nam jo sporočili nepozabljivi Slomšek! 

* Dubrovnik. Zabavnik dubrovačke narodne 
itionice — se zove knjiga; ki pride na svetlo v Du­
brovniku (Ragusa) in bode obsegala 500 strani; cena 
ji bode samo 1 gold. Obseg p r v e g a dela bode: 
1) Poma — pjesma Meda Puciča. 2) Azi-Beg — histo-
rička povijest po Petru Franasoviču. 3) Car Lazar — 
tragedija Mata Bana. 4) Hercegovačke pripovijetke — 
iz zbirke Vuka Vrčeviča. 5) Car Mehmed i Skender-
begova sablja — pjesma Jovana Sundečiča. 6) Božič 
u Crnojgori — napisao Ničifor Dučič. 7) Plam Sje-
verski — pjesan Injacija Gradiča (g. 1710); — d r u -
z e g a dela: 8) O političkoj i gragjanskoj uredbi bivše 
republike dubrovačke — po Baru Beteri; preveo s fran-
cuskoga Niko Putica. 9) Pokušaji u epigrafiji — Lovra 
Kukuljice. 10) Marija — ulomci iz povijesti konavoske 
— po Matu Vodopiču. 11) Narodne pjesme. 12) Život 
i djela Ivana Stojkoviča — po Lovru Kukuljici. 13) 
Nekoliko pjesama Pjerka Buniča. 14) Dvije riječi o 
pismima Stjepana Gradiča Dubrovačkoj repubiici i o 
njihovoj važnosti za domaču historiju — Valtazara Bo-
gišiča. 15. Dundo Maroje — komedija Mara Držiča 
(f 1580); — t r e t j e g a dela: 16) Neke pjesme — I. 
Avgusta Kaznačiča. 17) Tintoreto i njegova ščerca — 
spjevao Nikša Gradič. 18. Sugranasti razgovori Pu-
stinjaka. 19) Smrt Ugolinova — iz Danta ponašio S. 
Ljubiša. 20) Pet pripovijedaka — iz Sanskrta preveo 
Petar Budmani. 21. Ilijade pjevanje VI. — prijevod 
Antuna Kazali. 

Naročila se pošiljajo v D u b r o v n i k na n a r o d n o 
š t i o n i c o (čitalnico). 

*) Ker n i k o l i n i p r e v e č razjasnila o tem, kakosne naj so 
l j u d s k e naše Šole, vzamejo današnje ,,Novice" ves ta prav 
„ad hominem" pisani sestavek v svoj list. Vred. 


